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pakulalulalu a uqaljay a kakedrian 

izuaza uqaljay a kakedrian , tjenglay  aravac a pakulalu.  nu i tjumaq, 

ljaki iunan , nu vaik a semavavua a  a zemazaw ta qinuman pakulalulalu 

sakamaya. inika tjemaulaula tua tengelayan tua kulalu. 

izua ka itaqadaw aya, sekauljan nua kina a pasavavua. ljakua,inika 

kinacu azua kulalu nimadju.manu, ka vaikanga sema vavua timadju, 

sipecungu azua kulalu na kina, aya tjen tua tjalavan:“tu si pakulalulalu a 

puraket” aya. 

Qau, ka tjumaq anga aza kedrikedri a kemasi vavua sa uri 

pasapakulalu . manu inika djemumak tazua kulalu, sa izua anga karikikim 

sakamaya. ljakua, inika pasemalavi nua kina timadju tu sinipecungu anga a 

kulalu. manu ka kivadaqan a kina:“kina, napacun sun tua u kulalu ? ” aya 

zua aljak, “iya！manu nisun azua kulalu, a！ u sinipecungu anga ”ayazua 

kina. avanzua kisankuya sa qaung azua kedrikedri,sa pasemalavi a kina tua 

tjengelayan ta kulalu nimadu. 

Inikacuay,semanaya a mumalj katua kama tua vaquan a kulalu. 

kemasitazua iniyangaka matjalaw azua kina  nu pakulalu timadju. 
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吹笛子的男孩 

有個小男孩很喜歡吹笛子，在家若沒有事的時候總是吹奏著笛子，

或者是去田裡看顧農作物時也吹奏著笛子。對笛子真是愛不釋手。 

有一次媽媽交待他去山上，他沒有帶笛子去。當小男孩去山上，媽

媽拿著小男孩的笛子一邊罵著說：「整天吹著笛子！」然後把笛子丟到

火堆裡燒毀。 

當小男孩從山上回到家要拿笛子吹奏時，怎麼找都找不到那隻笛

子。但是，媽媽卻都不告訴他，她已經把笛子燒毀了。小男孩實在是找

不到，只好去問媽媽了：「媽媽您有看到我的笛子嗎？」，媽媽回答說：

「原來那個被我丟到火裡燒毀的笛子是你的喔！」小男孩非常難過傷心

的哭了。於是他把對笛子的酷愛告訴了媽媽。 

沒有多久，小男孩和爸爸又重新製作一支新的笛子。從此以後，他

吹奏笛子的時候，媽媽再也不生氣了。 


